Abstract 
Introduction
The Ur III period was known for its revival of Sumerian culture.
1 Some even suspect that this "Sumerian renaissance was deliberately promoted." 2 Nesbit explained that although the civilization of this period in the area of Ur was Sumerian, it was also to a large extent Semitic. 3 This tablet under discussion came originally from a market complex near Nippur that was established by Šulgi, the king and god mentioned in the tablet. 4 The government collected livestock from the people in the form of taxes to the government, gifts to the kings, offerings to the temples and booty from captured inhabitants. 5 The government set up an administration to be a central place near the religious capital for the maintenance and disposal of this livestock. 6 Men were appointed from various regions to collect the livestock and to care for them.
7 Meticulous record-keeping, by men and women in the archives of Drehem, enable us to view the activities of various officials, the economic 8 and religious life, and added to that a history of the Ur III period. From these tablets it would appear that the Drehem market started to operate near the last years of region of Šulgi.
The Acquisition History of this Tablet at Andrews University
The Adventist Heritage Center of the James White Library of Andrews University in Berrien Springs, MI, obtained a valuable collection of old Bible and manuscripts from a private collector, George Barr Suhrie 15 on the 1 st of March 1976. It became known as the George Suhrie Bible Collection. Among the items received is this Drehem Tablet. 16 Many of the texts were published by scholars like M. Sigrist and others. 17 10 Nesbit (1914), 6. 11 Nesbit (1914), 6. 12 Nesbit (1914) , 6. 13 Nesbit (1914) , 6. 14 Nesbit (1914), 6-7. 15 A special word of thanks goes to dr. Jim Ford, the curator of the Adventist Heritage Center, James White Library, Andrews University, who permitted me to work on this tablet. Since it is part of the George Suhrie Bible Collection and will be permanently situated in the Adventist Heritage Center, it will be called here AUAHCCT I (Andrews University Adventist Heritage Center Cuneiform Tablet). The reason for the numerical is that another tablet came up during the transliteration process that also needs to be translated. It is not as impressive and extensive as this one, containing only four line one each side, but that tablet will be called AUAHCCT 2. The curator provided the following information about George Suhrie: "Mr. Suhrie worked in New York for 40 year as a textile technologist. During this time, he continued an interest in studying the development of the English Bible, which prompted him to begin a collection of Bibles in various languages and editions. He frequented New York"s rare book galleries and auction houses in his search for Bibles to add to his collection. It is unknown where Mr. Suhrie purchased the tablet." A further source downloaded on 28 th of November 2018 confirmed this observation by Ford: http://documents.adventistarchives.org/Periodicals/LUH/LUH19781114-V70-43.pdf. It appeared in R. Minner,"Historic Bible Collection Given to Andrews,"Lake Union Herald November 14, 1978 Vol. LXX, number 43: 4. 16 While studying at Andrews University during the years 1989-1995, the tablet became known to me and available for sketching, transliteration and translation. On the 27th of May 1993, was the final letter I received from Antoine Cavigneaux dated to 24th of May saying "I had another look at your translation and checked the year name. It should be OK now!" On the 12th of April 1994, I completed this manuscript following the advise of the scholars. On the 1st of June 1994 I received a letter from Piotr Michalowski with some suggestions of improvements. These scholars mentioned, they did not translate it and any errors on it are my responsibility. The Du Toit family of Middelburg in South Africa is thanked for retyping the whole article after hackers placed a ransom virus on its text some years before. Frederik du Toit, Alet du Toit, and Lauretha du Toit. There father Pieter du Toit encouraged them with the task. Dr. SookYoung Kim, my wife, for translating the Abstract in Korean. 17 About the Puzriš-Dagan/Drehem texts at Andrews University the following is said: "According to the foreword by Prof. L. T. Geraty of the Institute of Archaeology, Andrews University, not many years have passed yet since the University received the collection of 3200 clay tablets for the Hartford Seminary Foundation in Hartford, Connecticut. Nevertheless 974 texts, Ur-bi-lum, Simurum, the city lu-lu-bu ki ù kár-ḫar of Lulubu and Karḫar AŠ-še sag-du bi šu-all in one (in one blow) tibir-ra bi-in-ra Notes on the transliteration and translation P. Watson indicated that the Drehem texts are coming from the Ur III Dynasty (2112 ( -2004 . "The majority come from the latter half of the reign of king Shulgi/Šulgi (2094-2047 BC), the two short, nine year reigns of one-third of the whole collection, are now placed at the disposal of those who are interested in the Neo-Sumerian period, through the steady, untiring effort of Prof. M. Sigrist." Foreword of Sigrist Book 1984. (pages iii-vii) . 18 My greatest appreciation goes to Antoine Cavigneaux of the University Museum, Babylonian Section in Philadelphia, as well as to Margariet Jaques for editing my copy, transliteration and translation of the tablet. Historical contextualization is purely my own. 19 "It may refer to animals destine to be killed for their hides while their carcasses were sent to the kitchen to feed temple and other employees." T. Jones Amar-Sin (2046 -2038 and Shu-Sin (2037 -2029 and the early part of the reign of Ibbi-Sin (2028 -2004 Two summary tablets with the particular days that Ilum-bani worked were published by P. Watson (1986 Watson ( -2010 . BCT1, 65 = 1982A604 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10,[11] 12,[13-15] 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22,[23-26] 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28 during the month of the festival of Mekigal (month 11), in Šulgi"s 48 th year at Drehem. Normally, Ilum-bani"s name is connected to a transaction that one can call: šu-ba-ti meaning "received". Such a reception is in a text from the Oriental Institute in Chicago Text 393 = A3351 from Šulgi"s 45 th year on the 5 th of the first month. 22 There is evidence that Ilum-bani received dead animals between Šulgi"s 43 th and 47 th year. It is interesting that nearly all the dead animal/dead cattle receipts are logged in the Chicago Institute with numbers in chronological order (393; 389; 390; 398; 399; 400; 401; 435; 436; 404; 307; 472; 405; 394; 395; 429; 430; 431; 432; 396; 410; 447; 411; 456; 412; 457; 406; 142; 440; 407; 313; 408; 442; 444; 445; 446; 452; 338; 143; 144; 450; 414; 451; 453) but also pertaining to month order, and order of the year, of Šulgi between years 45-48.
AUAHCCT 1 Transliteration and Translation
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With the exception of four log-numbers all the others are within 64 numbers from each other at the Oriental Institute. Were they found like that together and taken together and sold as a patch from the original archives, dealing with "dead animals received"? Did the original scribes pack them with "dead animal received" documents grouped together? Did the original treasure-hunter bundle them all together from the same finding-spot?
Ur-sukkal
The individual with the name of ur-[sukkal] sagi also appeared later in the 9 th year of Shu-Sin on a text from Drehem published by R. K. Englund (2002) 24 and on texts from Telloh published by G. A. 25 The names Ur-sukkal and Lugal-a-zi-di appear in texts from Telloh which was called Širpurla and consisted of four other suburbs: Girsu, Nina, Erim, and Uruazagga. Ur-sukkal is still present ont texts at Telloh in Šu-suen"s 5 th year. Ur-sukkal can be seen in the following texts published by G. A. Barton (1916) 
Šeš-Da-da
Šeš-Da-da appeared many times on Drehem texts. He was a priest (sağğa). 29 According to the list of text available on him, it appears that he was priest at Drehem between 43 rd to the 48 th year of Šulgi"s.
Lugal-á-zi-da
Lugal-á-zi-da appeared a number of times on the Drehem texts between Šulgi"s 44 th and 46 th years. 30 Two texts at the Oriental Institute in Chicago (A5937 and A4139) also date from the same year of Šulgi with the name of Lugal-á-zi-da and one text (A4139) is using the same phrase with his name as the text under discussion. More examples were found in the other publications like Loding (1976) . 31 He appeared on texts until the 3 rd year of Ibbi-sin (presented by Loding as Texts U 21272 at no. 392 and U 5555 at no. 808 Plates LXXXV and CXXVII).
"Dead for the dogs" expression
On a text BCTI, 74 = 1982A636 published by P. Watson 32 comes exactly the same expression as on the discussed Text in this research AUAHCCT 1 Reverse lines 8-9: "dead for the dogs, Ilum-bani received" or baug 6 mu urgir 15 -šè (line 9) ilum-ba-ni šu-ba-ti. It comes from Šulgi"s 48 th year. Year formula mu d Šul-gi lugal Ur-bi-lum ki Si-mu-ru-um ki Lu-lu-bu ki ù Kàr-har ki AŠ-še SAGXDU-bi šu-búr-a bí-ra-a. The situation is not ipso fact proven that the year started in the 44 th -48 th year of Šulgi with the month mašda-ku and ended with šegur 10 ku 5 .
35 F. Thureau-Dangin"s doubt should be contrasted to R. Whiting confidence that it is "well established" 36 except for one piece of contradictory evidence which is ascribed by him to a scribal error.
37
Problematic texts for the starting theory of Whiting in this issue were listed as coming from AO19548 and TLC 25537. 38 The evidence cited by Whiting for a mašda-ku starting year are: TRU 301 (other interpretations are also possible); CST 262 (no month name is mentioned on the tablet); CST 263(other interpretations are also possible) ; CST 340 (other interpretations are also possible); CST 390 (other interpretations are possible); TAD 51 (this was a copy made from the original so that it is difficult to see in what way and to what extend the original intention was preserved by the copier, and how much of his own was included).
Historical Contextualization
Biblical history is as old as mankind. During the time of this tablet, biblical history was not dormant but vivid and as such as vividly portrayed in narratives in Genesis. It is just as must responsible science to find the correct chronology of the biblical events as it is to find the correct chronology of the Tablet from Drehem. Šulgi (2095 ( /4-2047 This text dates to the 45 th year of Šulgi which is 2050/49 BCE. It dates about three years before his death. It will make a difference if the counting is inclusive or exclusive of the reš-šarrutiya year. Šulgi was the first king in the Ur III period to have called himself "god" and insisted that his subjects do the same. This text in line 12 of the Reverse side used the deviding epithet with Šulgi"s name. The earliest evidence of a statue (alan-lugal) of king 31 The same name and title appears on Tex U 5142 at no. 1003 on the reserve at lines 5-6 (Loding 1967: Plate CLXXI) . Also In Text U 4951 at no. 122 reverse line 2 (Loding 1976: plate XXX) . It is also in Text U 7159 no. 185 reverse line 8 (Loding 1976 : Plate XLV from Šu-Šin"s 5th year. In Text U 5295 no. 187 reverse line 2 it almost appear in full identical to line 3 on this tablet (Loding 1976 : Plate XVL)from Šu-Šin"s 8th year. It can be seen inm Text U 21272 at no. 392 obverse line 4 (Loding 1976: Plate LXXXV) . The text dates to Ibbi-sin 3rd year. Also Text U 5555 at no. 808 reverse line 3 (Loding 1976 : Plate CXXVII) which dates to Ibbi-sin"s 3rd year. 32 See Watson 2010: 29. 33 This is the 45th year of Šulgi as is demonstrated by many scholars, see T. Gomi, The Comprehensive Catalogue of Published Ur III Tablets (Bethesda, 1991), 324: See also P. Watson 2010: 419 for a description of the variants that one can find in the texts of the formula for this year. 34 R. Whiting, "Some observations on the Drehem calendar," ZA 69 (1979): 6-33, especially 13. 35 T. Gomi, "Ein gewӧhnliches Jahr mit einem Schaltmonat," Bibliotheca Orientalia 14 no. 5/6 (Sept.-Nov. 1977): 275-281 especially 277. 36 Whiting 1979:9. 37 Whiting 1979:18, 20 . 38 Whiting 1979: 18, footnote 24.
Šulgi that was worshipped was found in a list of offerings to this statue at Drehem dated to Šulgi"s 40 th year. 39 It is postulated, however not with absolute certainty, that Šulgi called himself god in his 21 st year of his reign. 40 Crosscultural ties and influences, of Mesopotamian culture and events in the Ancient Near East even as far as Palestine, legitimize the introduction of facts surrounding the Hebrew Patriarch that may qualify for this date. 41 Another outside source confirms 825 BCE as the date of the founding of Carthage. A tablet from the conquest of Shalmanezer III, during which Jehu paid his tribute was published by F. Safar in 1951. 42 On this text is mentioned a certain ba"li-ma-AN-zêri which is connected to Balezoros II of Tyre mentioned in later records of Menander in Contra Apionem. He reigned six years followed by Mettenos who reigned nine years and Pygmalion who reigned seven years. The sixteen years of Balezoros II of Tyre mentioned in later records of Menander in Contra Apionem. He reigned six years followed by Mettenos who reigned nine years and Pygmalion who reigned seven years. The sixteen years of Balezeros II are subtracted from 841 BCE providing 825 BCE as the founding of Carthage. If 981 BCE is the year of Hiram"s accession (adding the 8 months as well) and Josephus is correct that Solomon built the Temple in Hiram"s 11 th or 12 th year, then the Temple started in the fourth year of Solomon (starting with his co-regency appointment four years earlier) which is the year 970/969 BCE. This is the date of I King 6:1. The year of the Exodus in 1450 BCE is calculated from this point following the consonantal text of the Masoretic tradition. From the Exodus to the last year of Joseph was 430 years and that long Distanzangabe comes from Galatians 3:17 which many scholars have interpreted to be Abraham, but it is actually Joseph. Since the law was given in 1448 BCE that date would be 1878 BCE as the death year of Joseph. Another Distanzangabe says that the time of 39 Jacob Klein, Three Šulgi Hymns, Sumerian Royal Hymns Glorifying King Šulgi of Ur (Ramat-Gan, Bar-Ilan University, 1981), 31, footnote 43, citing Kutscher. 40 Klein, 36, footnote 62. The calculation is based on the fact that scholars assume that the deification process should be searched for during the same time as the policy of expansionism, and since the military campaigns of Šulgi against the mountain people of the northeast started in his 24th year, the reforms he carried out preceded that military campaign. 41 F. M. Cross, "An Interpretation of the Nora Stone," BASOR 208 [1972] : 17, footnote 11). J. Liver suggested 979/978 BCE as this date (J. Liver, "The Chronology of Tyre at the beginning of the First Millennium B.C.," IEJ 3 [1953]: 113-120 
Biblical Chronology until the date of the Text
"
Jacob the young lover
Jacob was 30 years old when this Text was written. He was in Paddan-Aram at that time working for his uncle Laban. Many of the tablets from Drehem deal with wages of the officials and careful account was kept for these matters. It was at birth of Joseph that Jacob wished to separate his uncle Laban and that date is also possible to calculate (Genesis 30:25) . He was born in 1988. Jacob separated at the age of 98 years old from Laban. All his sons were already born to him.
Year-day principle
It was common in those years to speak about some periods as a week meaning seven years. This is the case with the word of Laban to Jacob on the morning of his first wedding when he got Leah instead of Rachel (Genesis 29:28) . Laban only used the number seven without the noun years attached to it. The form is translated as "week". Seven days is then explained as seven years by Laban, this tome using the noun "years" with the number.
Polygamy of Laban and Jacob
The four wives of Jacob were based upon "deceived marriage" (Leah instead of Rachel); "forced relationships due to desires (of Rachel). 
Ur III period influence on the house of Jacob
With the call of Jacob later in Genesis 35:2, Jacob revealed the influence of Mesopotamian religion in his household by his words: "So Jacob said to his household and to all who were with him: "Put away the foreign gods which are among you, and purify yourselves, and change your garments." Jacob did not use the words: "Among us" but among them. The young generation was influenced by fashion and religion of the area and the divination of the Kings in Ur were popular in the Levant of this time.
Conclusions
It is to be lamented that biblical scholars and clergy with abilities to translate cuneiform texts, refuse to treat the biblical text also as an legitimate Ancient Near Eastern document while fingerprints of the times of both texts, this Drehem tablet, and the history of the life of Jacob, has much to offer. Prof. Charles Fensham, also a doctoral product of William F. Albright, use to say: "They see the trees, but they do not see the wood."
